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 Уважаемый покупатель! Компания    благодарит Вас за приобретение данного оборудования. 

Изделия торговой марки   постоянно совершенствуются и улучшаются. Благодаря постоянной 
программе исследований и разработок, указанные здесь технические характеристики, комплектация и 
дизайн могут быть изменены без предварительного уведомления. 
ВНИМАНИЕ! Внимательно изучите инструкцию по эксплуатации перед началом использования 
инструмента. Храните её в защищенном месте. 
ВНИМАНИЕ! Оборудование не предназначено для использования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями, или при отсутствии у них 
жизненного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об 
использовании оборудования лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под 
присмотром для недопущения игр с оборудованием. 
 

 ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ.  
 

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ МАШИН. 
ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности и все инструкции. 
Невыполнение предупреждений и инструкций может привести к поражению электрическим током, 
пожару и (или) серьезным повреждениям.  

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ. 
Термин «электрическая машина» используется для обозначения Вашей машины с электрическим 
приводом, работающим от сети (снабженного шнуром) или машины с электрическим приводом, 
работающим от аккумуляторных батарей. 
 

1. Безопасность рабочего места. 
а. Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте его хорошее освещение. Если рабочее место 

загромождено или плохо освещено, это может привести к несчастным случаям. 
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б. Не следует эксплуатировать электрические машины в взрывоопасной среде (например, в 
присутствии воспламеняющихся жидкостей, газов или пыли). Машины с электрическим приводом 
являются источником искр, которые могут привести к возгоранию пыли или паров. 

в. Не подпускайте детей и посторонних лиц к электрической машине в процессе её работы. 
Отвлечение внимания может привести Вас к потере контроля над инструментом. 
 

2. Электрическая безопасность. 
а. Штепсельные вилки электрических машин (зарядных устройств) должны подходить под розетки. 

Никогда не изменяйте конструкцию штепсельной вилки каким-либо образом. Не используйте каких-
либо переходников для машин с заземляющим проводом. Использование оригинальных вилок и 
соответствующих розеток уменьшит риск поражения электрическим током. 

б. Не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими, как трубы, радиаторы, 
плиты и холодильники. Существует повышенный риск поражения электрическим током, если Ваше 
тело заземлено. 

в. Не подвергайте электрические машины воздействию дождя и не держите их во влажных условиях. 
Вода, попадая в электрическую машину, увеличивает риск поражения электрическим током. 

г. Обращайтесь аккуратно со шнуром. Никогда не используйте шнур для переноса, перетаскивания 
электрической машины (зарядного устройства) и вытаскивания вилки из розетки. Исключите 
воздействие на электрический шнур тепла, масла, острых кромок или движущихся частей. 
Поврежденные или скрученные шнуры увеличивают риск поражения электрическим током. 

д. При эксплуатации электрической машины (зарядного устройства) на открытом воздухе 
пользуйтесь удлинителем, пригодным для использования на открытом воздухе. Применение 
шнура, предназначенного для использования на открытом воздухе, уменьшает риск поражения 
электрическим током. 

е. Если нельзя избежать эксплуатации электрической машины (зарядного устройства) во влажных 
условиях, используйте источник питания, снабженный устройством защитного отключения (УЗО). 
Использование УЗО уменьшает риск поражения электрическим током. 
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 3. Личная безопасность. 

а. Будьте бдительны, следите за своими действиями и руководствуйтесь здравым смыслом при 
эксплуатации электрических машин. Не пользуйтесь электрическими машинами, если Вы устали, 
находитесь под действием наркотических средств, алкоголя или лекарственных препаратов. 
Кратковременная потеря концентрации внимания при эксплуатации электрических машин может 
привести к серьезным повреждениям. 

б. Пользуйтесь индивидуальными защитными средствами. Всегда надевайте средства для защиты 
глаз. Защитные средства – такие, как маски, предохраняющие от пыли, перчатки, обувь, 
предохраняющая от скольжения, каска или средства защиты ушей, используемые в 
соответствующих условиях – уменьшат опасность получения повреждений. 

в. Не допускайте случайного включения машин. Обеспечьте, чтобы выключатель находился в 
положении «Отключено» перед подсоединением к сети и (или) к аккумуляторной батарее и при 
подъеме и переноске электрической машины. Если при переноске электрической машины палец 
находится на выключателе или происходит подключение к сети (подсоединение к аккумуляторной 
батареи) электрической машины, у которой выключатель находится в положении «Включено», это 
может привести к несчастному случаю. 

г. Перед включением электрической машины удалите все регулировочные или гаечные ключи. Ключ, 
оставленный во вращающей части электрической машины, может привести к травмированию 
оператора. 

д. При работе не пытайтесь дотянуться до чего-либо, всегда сохраняйте устойчивое положение. Это 
позволит обеспечить лучший контроль над машиной в экстремальных ситуациях. 

е. Одевайтесь надлежащим образом. Не носите свободной одежды или ювелирных изделий. Не 
приближайте свои волосы, одежду и перчатки к движущимся частям машины. Свободная одежда, 
ювелирные изделия и длинные волосы могут попасть в движущиеся части. 

ж. Если предусмотрены средства для подсоединения к оборудованию для отсоса и сбора пыли, 
обеспечьте их надлежащее присоединение и эксплуатацию. Сбор пыли может уменьшить 
опасности, связанные с пылью. 
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4. Эксплуатация и уход за электрической машиной.  
а. Не перегружайте электрическую машину. Используйте электрическую машину соответствующего 

назначения для выполнения необходимой вам работы. Лучше и безопаснее выполнять 
электрической машиной ту работу, на которую она рассчитана. 

б. Не используйте электрическую машину, если ее выключатель неисправен (не включает или не 
выключает). Любая электрическая машина, которая не может управляться с помощью 
выключателя, представляет опасность и подлежит ремонту. 

в. Отсоедините вилку от источника питания и (или) аккумуляторную батарею от электрической 
машины перед выполнением каких-либо регулировок, заменой принадлежностей или помещением 
ее на хранение- это меры безопасности от случайного включения электрической машины. 

г. Храните неработающую электрическую машину в месте, недоступном для детей, и не разрешайте 
лицам, не знакомым с электрической машиной или настоящей инструкцией, пользоваться 
электрической машиной. Электрические машины представляют опасность в руках 
неквалифицированных пользователей. 

д. Обеспечьте техническое обслуживание электрических машин. Проверьте электрическую машину 
на предмет правильности соединения и закрепления движущихся частей, поломки деталей и иных 
несоответствий, которые могут повлиять на работу. В случае неисправности отремонтируйте 
электрическую машину перед использованием. Часто несчастные случаи происходят из-за плохого 

е. Обслуживания электрической машины. 
ж. Храните режущие инструменты в заточенном и чистом состоянии. Режущие инструменты с 

острыми кромками, обслуживаемые надлежащим образом, реже заклинивают, ими легче 
управлять. 

з. Используйте электрические машины, приспособления, инструмент и пр. в соответствии с 
настоящей инструкцией с учетом условий и характера выполняемой работы. Использование 
электрической машины для выполнения операций, на которые она не рассчитана, может создать 
опасную ситуацию. 
 
 



7 

 

 

Пылесос строительный аккумуляторный   HBVC1820 
 
 5. Эксплуатация и уход за аккумуляторной машиной. 

а. Перезарядку следует осуществлять, используя зарядное устройство, указанное изготовителем. 
Зарядное устройство, которое годится для одного типа аккумуляторной батареи, может вызвать 
пожар при использовании другого типа батареи; 

б. Питание машин следует осуществлять только от аккумуляторных батарей, имеющих специальное 
обозначение. Использование любых других батарей может привести к повреждениям и пожару; 

в. Если аккумуляторная батарея не используется, ее следует хранить отдельно от других 
металлических предметов, таких, как скрепки для бумаг, монеты, ключи, гвозди, винты и т.п., 
которые могут закоротить контактные выводы. 

г. Короткое замыкание контактных выводов может вызвать ожоги или пожар; 
д. В случае неправильной эксплуатации жидкий электролит может вытечь из аккумуляторной 

батареи; избегайте контакта с электролитом. При случайном контакте с электролитом смойте его 
водой. Если электролит попадет в глаза, 

е. Кроме промывки глаз водой обратитесь за медицинской помощью. Течь электролита из 
аккумуляторной батареи может вызвать раздражение или ожоги. 

 
6. Обслуживание. 
а) Обслуживание вашей машины должно быть поручено квалифицированному ремонтнику, 
использующему только идентичные сменные детали. Это позволит сохранить безопасность вашей 
машины. 
 

УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПЫЛЕСОСОВ АККУМУЛЯТОРНЫХ. 
        Общие меры безопасности. 
а. Машина имеет автономный источник питания (аккумуляторную батарею) и всегда готова к работе. 

Избегайте случайных нажатий на клавишу выключателя — это может привести к травмам и иным 
повреждениям.  

б. Не вскрывайте аккумуляторную батарею, при этом возникает опасность короткого замыкания, что 
может привести к возникновению пожара или взрыва. 



8 

 

 

Пылесос строительный аккумуляторный   HBVC1820 
 

в. Защищайте аккумуляторную батарею от воздействия высоких температур, сильного солнца и огня. 
Может возникнуть опасность взрыва. 

г. При повреждении и неправильной эксплуатации аккумуляторной батареи может выделиться газ. 
Обеспечьте приток свежего воздуха. Газы могут вызвать раздражение дыхательных путей, при 
возникновении жалоб обратитесь к врачу. 

д. Применяйте устройство только по назначению и только в исправном состоянии. 

е. Никогда не оставляйте устройство без присмотра. 

ж. Учитывайте влияние окружающей среды. Не используйте устройство там, где существует опасность 

пожара или взрыва. 

з. Устройство следует защищать от мороза.  

и. ВНИМАНИЕ! неиспользуемые устройства храните в надёжном месте. Выберите для этого сухое, высоко 

расположенное или закрытое место, недоступное для детей.  

к. Выключайте устройство перед его переноской. 

л. Проверяйте устройство и принадлежности на отсутствие повреждений. Перед каждым применением 

устройства тщательно проверяйте исправность и функционирование защитных приспособлений и 

легкоповреждаемых деталей. Проверяйте подвижные детали на отсутствие повреждений. Они должны 

двигаться свободно, без заеданий. Все детали должны быть правильно установлены и отвечать всем 

условиям, обеспечивающим исправную работу устройства. Поврежденные защитные приспособления и 

детали подлежат ремонту или замене в специализированном сервисном центре, если в данном 

руководстве нет иных указаний. 

м. Проверьте правильность установки фильтра. Убедитесь в том, что фильтр не поврежден. 

н. Доверяйте ремонт устройства только квалифицированному персоналу, использующему только 

оригинальные запчасти. Этим обеспечивается поддержание устройства в безопасном состоянии. 

о. Применяйте устройство, принадлежности к нему и т. д. в соответствии с их техническими данными и 

согласно указаниям по использованию именно этого типа устройств. Учитывайте при этом рабочие 
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 условия и характер выполняемой работы. Использование устройства не по назначению может привести 

к опасным ситуациям.  

       Механические компоненты. 
а. Соблюдайте указания по уходу и техническому обслуживанию. 

б. Тщательно следите за состоянием пылесоса. Проверяйте безупречное функционирование подвижных 

частей, легкость их хода, целостность всех частей и отсутствие повреждений, которые могли бы 

отрицательно повлиять на работу пылесоса. Сдавайте поврежденные части пылесоса в ремонт до его 

использования. Причиной многих несчастных случаев является несоблюдение правил технического 

обслуживания электроустройства. 

      Электрические компоненты. 
а. Предохраняйте устройство от дождя или воздействия влаги. В результате попадания воды в 

электрическое устройство возрастает риск поражения электрическим током.  

б. Проверяйте техническое состояние устройства и принадлежностей. В случае повреждений устройства 

или его принадлежностей, неполной комплектации или неисправной работы элементов управления 

пользоваться устройством запрещается.  

в. Если во время работы сетевой кабель электропитания и/или удлинительный кабель были повреждены, 

прикасаться к ним запрещается. Выньте вилку кабеля из розетки. Поврежденные сетевые кабели 

электропитания и удлинительные кабели представляют опасность поражения электрическим током.  

г. Неисправные выключатели заменяйте в сервисном центре. Не используйте устройство с неисправным 

выключателем. 

д. К ремонту устройства допускайте только специалистов-электриков сервисной службы, чтобы избежать 

использования неоригинальных запасных частей. В противном случае существует риск травмирования. 

е. Не допускайте попадания брызг воды в верхнюю часть пылесоса: опасность для людей и устройства! 

ж. Соединительные разъемы сетевого, удлинительного или соединительного кабеля устройства должны 

быть защищены от попадания брызг воды. 
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з. Пользоваться грязным или мокрым устройством запрещается. При неблагоприятных условиях влага и 

пыль, скапливающаяся на поверхности устройства (особенно от токопроводящих материалов), могут 

вызвать удар электрическим током. Поэтому регулярно обращайтесь в сервисную службу для проверки 

устройства, особенно если Вы часто используете его для обработки токопроводящих материалов. 

Отходы. 
а. Запрещается всасывание вредной для здоровья, горючей и/или взрывоопасной пыли (магниево-

алюминиевая пыль и т. д.). Пылесос подходит для удаления сухой негорючей пыли, древесных опилок и 

опасной пыли с максимальным содержанием вредных веществ ≧0,1 мг/м³ (класс М). В зависимости от 

опасности, которую представляет тот или иной вид пыли, он должен оснащаться соответствующими 

фильтрами.  

б. ЗАПРЕЩЕНО! Запрещается всасывание горючих, взрывоопасных, агрессивных жидкостей (смазочно-

охлаждающие жидкости, бензин, растворители, кислоты (pH 12,5) и т. д.)  

в. При выходе пены или жидкостей немедленно отключите устройство.  

г. Избегайте контакта с щелочными или кислотными жидкостями. При случайном контакте смойте водой. 

При попадании таких жидкостей в глаза промойте их большим количеством воды и немедленно 

обратитесь за помощью к врачу. 

д. Не выполняйте уборку пылесосом предметов, которые могут травмировать Вас (например, 

остроконечные предметы или предметы с острой кромкой, которые могут проткнуть мешок для пыли и 

торчать наружу).  

      Защита от ожогов. 
      Не выполняйте уборку материалов с температурой >60 °C (тлеющие окурки, горячая зола и т. п.).  
      Средства индивидуальной защиты. 
а. Пользователь и находящиеся в непосредственной близости лица во время работы и технического 

обслуживания должны надевать защитные очки, защитный шлем, защитные наушники, защитные 

перчатки, защитную обувь и носить респиратор (Р2). 
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 б. При уборке шлама после сверления минеральных пород носите защитную одежду и избегайте его 

контакта с кожей (pH >9, едкое вещество). 

Предписывающие знаки Гост 12.14.026-2001. 

 

Работать в защитной одежде. На рабочих местах и участках, где необходимо 
применять средства индивидуальной защиты. 

 

Отключить штепсельную вилку. На рабочих местах и оборудовании, где требуется 
отключение от электросети при наладке или 
остановке электрооборудования и в других 
случаях. 

 

Работать в защитных перчатках. На рабочих местах и участках работ, где 
требуется защита рук от воздействия вредных или 
агрессивных сред, защита от возможного 
поражения электрическим током. 

 

Работать в защитных наушниках На рабочих местах и участках с повышенным 
уровнем шума. 

 

Работать в защитных очках. На рабочих местах и участках, где требуется 
защита органов зрения. 

 Электроинструмент класса III (по 
ГОСТ 60745-1-2009). 

Нет электрических цепей с напряжением свыше 
42В постоянного тока или 36В переменного тока. 
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ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ. 
Пылесос предназначен для собирания, всасывания, перемещения и отделения негорючей сухой пыли, а 
также древесной пыли, негорючих жидкостей и водно-воздушной смеси.  
ЗАПРЕШЕНО! Применение инструмента не по назначению не допускается. 
Пылесос предназначен для использования при температуре от -10°C до +40°C и относительной 
влажностью воздуха не более 80%, с отсутствием прямого воздействия атмосферных осадков и 
чрезмерной запыленности воздуха. 
ВНИМАНИЕ! Придерживайтесь следующего режима работ с пылесосом! После непрерывной работы в 
течение 15-20 минут необходимо выключить инструмент, возобновить работу можно через 5 минут. 
Рекомендуется работать с инструментом не более 20 часов в неделю. 
 
Источник питания 
 
Данный аккумуляторный пылесос может поставляться как с зарядным устройством и аккумуляторными 
батареями в комплекте, так и без. Информация об используемых зарядных устройствах и аккумуляторных 
батареях содержится в настоящем руководстве. 
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ВНЕШНИЙ ВИД.  
 

 
 

 
1. Выключатель 
2. Ручка 
3. Верхняя крышка 
4. Колпачок ствола 
5. Металлический зажим 
6. Отверстие для подключения шланга 
7. Бак 
8. Колесо 
9. Платформа-основание 
10. Гибкий шланг 
11. Трубка 
12. Щетка 
13. Отверстие для продувки воздухом 
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Комплектность поставки 
Пылесос (бак и моторный отсек)  
Платформа-основание 
Шланг  
Щетка для пола 
Плоская насадка 
НЕРА-фильтр (установлен) 
Фильтр для влажной уборки  
Телескопическая трубка  
Переходник для подключения инструментов 
Инструкция по эксплуатации 
Инструкция по безопасности 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ.  

 
Параметры HBVC1820 

Напряжение, В 18 

Объем бака, л 20 

Скорость воздушного потока, л/мин Ⅰ:≥10 

Ⅱ:≥14 

Разрежение, кПа   Ⅰ:≥12 

Ⅱ:≥17 

Диаметр всасывающего шланга, мм  32 

Длина всасывающего шланга, м   1,5 

Масса, кг  2,9 
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 ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ. 

1. Не используйте прибор для всасывания горячей воды/жидкостей, легковоспламеняющихся 
предметов или горючих жидкостей (например, бензина, пепла сигарет, спичек, взрывчатых 
материалов или других горючих материалов) и не используйте в местах, где могут присутствовать 
такие вещества и предметы. 

2. При работе с прибором используйте средства индивидуальной защиты. 
3. Не касайтесь штепсельной вилки мокрыми руками.  
4. Не переворачивайте пылесос во избежание попадания в него воды и повреждения машины.  
5. Не используйте данную машину в качестве водяного насоса во избежание ее повреждения. 
6. По окончании уборки, обслуживания или проверки выключите питание и выньте штепсель из розетки. 
7. Не ставьте пылесос на солнце и в места с высокой температурой. 
8. Труба не должна сильно гнуться и растягиваться, поскольку это может привести к ее повреждению. 
9. Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен производителем или его сервисной службой 

во избежание опасности. 
10. Данное устройство может эксплуатироваться лицами (включая детей) с ограниченными физическими 

или умственными возможностями только под надзором или после прохождения соответствующего 
инструктажа, проведенного лицом, ответственным за их безопасность.  

11. Необходимо следить за детьми, не позволяя им играть с устройством.  
12. Перед чисткой/обслуживанием устройства необходимо вынуть штепсельную вилку из розетки.  
13. Держите волосы, свободную одежду, пальцы и все части тела подальше от отверстий и движущихся 

частей. 
14. Устройство не работает во время зарядки. 
15. Обратите внимание на максимальное расстояние, на которое может протянуться гибкий шланг. 

Всегда сохраняйте правильную опору и равновесие. 
16. Никогда не пылесосьте сухую пыль и мусор без установленного HEPA-фильтра. 
17. Не забудьте очистить бак, фильтр, гибкий шланг и другие комплектующие после использования. 
18. Если прибор не работает или вы столкнулись с какими-либо техническими проблемами, пожалуйста, 
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обратитесь за помощью в уполномоченный сервисный центр. 
 

Аккумуляторная батарея и зарядное устройство 
Разрешается использовать только зарядные устройства единой аккумуляторной 
системы «1BATTERYSYSTE. Зарядные устройства других производителей могут 
стать причиной возгорания. 
Запрещается использовать зарядные устройства, имеющие поломки. 
Запрещается проводить зарядку в сырых или влажных помещениях. Не 
оставляйте зарядное устройство под дождём или снегом. 
Вы можете ознакомиться с температурными ограничениями по применению 
аккумуляторной батареи на имеющейся на ней цветной наклейке. 
Не касайтесь незащищенными частями тела вытекшей из аккумуляторной батареи жидкости. В случае 
попадания быстро промойте водой с мылом, затем лимонным соком или уксусом. В случае попадания в 
глаза, их необходимо промывать водой в течение не менее 10 минут, а затем обратиться к окулисту. 
В процессе зарядки, аккумуляторная батарея и зарядное устройство нагреваются. 
Не заряжайте аккумуляторную батарею, если температура окружающей среды или самой батареи ниже 
0°C или выше +45°C. 
ВНИМАНИЕ! Храните аккумуляторную батарею вдали от металлических предметов. 
Не располагайте аккумуляторную батарею вблизи от горячих предметов. 
Не бросайте её в огонь или воду! 
Не разбирайте аккумуляторную батарею! 

 
ПРАВИЛА УСТАНОВКИ ЧАСТЕЙ ОБОРУДОВАНИЯ.  

Зарядка аккумулятора 
1. Включите зарядное устройство в сеть. Индикатор (4) загорится зеленым.  
2. Установите аккумулятор в зарядное устройство (2) таким образом, чтобы контактная группа на 

зарядном устройстве и аккумуляторе (3) были совмещены. Индикатор (1) загорится красным. Это 
означает, что началась зарядка батареи. 
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 3. После окончания заряда батареи индикатор (4) загорится зеленым.  

ВНИМАНИЕ! Чтобы сохранить работоспособность Li-Ion батареи, она не должна заряжаться при 
температуре ниже 0°C или выше 45°C. Если температура аккумуляторной батареи выше 45°C или ниже 
0°C, заряжаться батарея не будет. При этом индикатор (1) будет гореть зеленым после подключения 
зарядного устройства к батарее. Если аккумуляторная батарея повреждена, батарея заряжаться не 
будет. При этом индикатор (1) будет гореть зеленым после подключения зарядного устройства к 
батарее. 

 
 

Сборка 
1. Подсоедините шланг к пылесосу, вставив шланг в соединитель и повернув 

его по часовой стрелке до фиксации. 
 

  
 
 

 
 
 
 
2. При использовании функции обдува вставьте шланг в отверстие для 

обдува и поверните его по часовой стрелке до фиксации.   
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3. Вставьте ручку в пластиковую трубку, убедитесь, что соединение 

достаточно плотное. Соедините пластиковые трубку воедино.   
 
 
 
 
 
4. Плотно вставьте стальную телескопическую трубку во всасывающую щетку для 

пола. Если необходимо заменить одну щетку на другую, снимите используемую 
щетку и наденьте вместо нее другую.  

 
5. Зафиксируйте бак на платформе-основании. Поставьте бак на платформу-

основание и нажимайте на него, пока контейнер не зафиксируется. 
 

 
 

 
 
6. Установите фильтр HEPA, как показано на рисунке; поверните его по 

часовой стрелке для фиксации. 
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Установка аккумулятора 
 
1. Откройте водонепроницаемую крышку. 
2. Вставьте аккумулятор в картридж.  
3. Закройте водонепроницаемую крышку 
 
 
 
 
 

 

РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ.  

Подготовка к работе 
ВНИМАНИЕ! Перед каждым использованием и периодически во время работы пользователь обязан: 

 проводить визуальный осмотр инструмента; 

 проверять общее состояние инструмента; 

 проверять целостность инструмента, аксессуаров и защитных приспособлений к нему; 

 проверить надежность креплений узлов, насадок и т.п., затяжки болтов и т.п.; 

 проверить отсутствие иных повреждений или иных отклонений от нормы. 
При обнаружении — устранить недостатки до начала использования. 
ЗАПРЕЩЕНО! Использование инструмента, имеющего повреждения или ослабленные крепежные 
элементы — запрещено и опасно, в связи с возможностью получения травмы. 
Производитель не несет ответственность за последствия и ущерб, причиненный вследствие 
использования инструмента с указанным выше отклонениями. 
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Включение/выключение питания пылесоса  
«0»: выключение питания пылесоса. 
«I»: включение питания пылесоса. 
  
Сухая чистка пылесосом 
Перед запуском пылесоса убедитесь, что фильтр HEPA установлен (вы можете использовать фильтр 
HEPA, губчатый фильтр).  
Как только бак заполнится, мы рекомендуем опустошить и почистить бак или заменить мешок для пыли. 
Не забывайте чистить фильтры для поддержания хорошего всасывания. 
 
Влажная уборка пылесосом 
Для очистки сточных вод, смешанных с мелким и крупным мусором, пожалуйста, установите губчатый 
фильтр. 
Для отсасывания мусора с небольшим количеством смешанной жидкости, пожалуйста, установите 
губчатый фильтр + HEPA-фильтр. 
Очищайте резервуар после каждого использования. Избегайте попадания пыли или жидкости в 
резервуар. Время от времени протирайте машину изнутри и поверхность только теплой водой. 
Не оставляйте жидкость на разъеме аккумулятора! 
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Подбор насадок   
 

  Подходит для чистки пола, ковров и т.д. 
 
 

 Подходит для очистки от пыли полок, окон, столов и других предметов 
 

 Подходит для очистки углов   
 

По окончании работы очистите мягкой щеткой и протрите тряпкой все внешние части инструмента.  
Не используйте воду, растворы или чистящие жидкости.  
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Очистите вентиляционные отверстия.  
Использование не рекомендованных расходных частей, насадок и аксессуаров может привести к 
поломке устройства.  
Использование некоторых средств для чистки таких как бензин, аммиак, и т.д. могут привести к 
повреждению пластмассовых частей устройства.  
 
Удаление мусора из контейнера 
1. Откройте блокировочные защелки контейнера, снимите крышку 
2. Извлеките матерчатый фильтр, удалите пыль из контейнера. 
3. Поставьте матерчатый фильтр на место.  
 
Сильно загрязненные матерчатые фильтры должны тщательно 
промываться теплой водой, в случае необходимости можно 
использовать химически нейтральные чистящие средства. 
1. Извлеките матерчатый фильтр 
2. Очистите его  
3. Высушите его  
Внимание! Чистку фильтров необходимо производить тщательно, иначе возможно ухудшение 
всасывания и повреждение двигателя. 
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 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ. 

Возможные неисправности и действия по их устранению 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ 

Двигатель не 
включается. 

Нет напряжения в сети питания. 
Проверить наличие напряжения в 
сети питания. 

Неисправен выключатель. Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта. Неисправен шнур питания. 

Пыль не 
всасывается. 

Мешок для пыли полностью заполнен. Замените мешок для пыли. 

Фильтрующий элемент сильно загрязнен. 
При необходимости замените 
фильтрующий элемент. 

Засорение шланга пылесоса или 
кожуха для удаления пыли. 

Очистите шланг и кожух для 
удаления пыли. 

Повышенная 
вибрация, шум 

Рабочий инструмент плохо закреплен. 
Закрепить правильно рабочий 
инструмент. 

Появление дыма и 
запаха горелой 
изоляции. 

Неисправны подшипники. 

Обратиться в специализированный 
Сервисный центр для ремонта. 

Износ зубьев якоря или шестерни 

Неисправность обмоток якоря или 
статора. 

Пыль выдувается из 
устройства. 
 

Неправильно установлен фильтрующий 
элемент. 

Установите фильтрующий элемент 
заново. 

Поврежден фильтрующий элемент. 
Установите новый фильтрующий 
элемент. 

Повреждено уплотнение фильтра. 
Установите новый фильтрующий 
Элемент. 
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Регулярно по окончании работы очищайте мягкой щеткой и протирайте тряпкой все внешние части 
пылесоса.  
При трудноудаляемых загрязнениях вентиляционного отверстия используйте мягкую ткань, смоченную 
в мыльной воде. Запрещается использовать такие растворители, как бензин, спирт, водоаммиачный 
раствор и т. п., поскольку они могут повредить пластмассовые детали.  
Если сетевой кабель поврежден — отремонтируйте в ближайшем авторизованном сервисном центре. 
Обслуживание электроинструмента должно быть выполнено только квалифицированным персоналом 
уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом, 
может стать причиной поломки инструмента и травм.  

При обслуживании электроинструмента, используйте только рекомендованные сменные расходные части, 
насадки, аксессуары. Использование не рекомендованных расходных частей, насадок и аксессуаров может 
привести к поломке электроинструмента или травмам. 
 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО.  
На инструмент распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне. 
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к  
инструкции по эксплуатации. 
 

СРОК СЛУЖБЫ.  
Срок службы изделия составляет 5 лет. Указанный срок службы действителен при соблюдении 
потребителем требований настоящего руководства. При полной выработке ресурса инструмента, его 
необходимо утилизировать в соответствии с установленными правилами в РФ. 
ЗАПРЕЩЕНО применение инструмента не по назначению! 
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ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ.  

Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно 
из корпуса изделия. Не использовать на открытом пространстве во время дождя (в распыляемой воде). 
Не включать при попадании воды в корпус. Не использовать при сильном искрении. Не использовать при 
появлении сильной вибрации. 

 
КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ.  

Поврежден корпус изделия. 
 

ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ 
АВАРИИ.  

При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, 
обесточить, обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые 
поступили, и не допускать людей к работе с инструментом. 
 

ХРАНЕНИЕ.  
Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и 
воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур. 
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 
15150 (Условие 1). 
 

ТРАНСПОРТИРОВКА.  
Категорически не допускается падение и любые механические воздействия на упаковку при 
транспортировке. При разгрузке и погрузке не допускается использование любого вида техники, 
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работающей по принципу зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки 
смотрите в ГОСТ15150 (Условие 5). 

 
УТИЛИЗАЦИЯ.  

Отслужившие свой срок электроинструменты, принадлежности и упаковку следует сдавать на 
экологически чистую рекуперацию отходов. Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой мусор! 
 

ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ.  
      Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60335:  
      Уровень звукового давления (LpA): 85 дБ (A) Уровень звуковой мощности (LWA): 96 дБ (A)  
Погрешность (К): 3 дБ(A). Используйте средства защиты слуха. 
Общий уровень вибрации (векторная сумма по трем координатам), определенный в соответствии с 
EN60335: Распространение вибрации (ah,AG): 3,0 м/с2 . Погрешность (К): 1,5 м/с2. 
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 ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ.  

  
 

Подлежит обязательной сертификации. Сертификат соответствия размещен на официальном 
сайте www.sturmtools.ru. Изготовлено в соответствии с директивами: 2014/30/ЕU Электромагнитная 
совместимость.  
Соответствует техническим регламентам: ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств». 
Соответствует ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении использования определенных опасных вредных 
веществ в электрическом и электроном оборудовании».  
Страна изготовления: КНР.  
Производитель (завод-изготовитель): AWLOP TRADING CO LTD, Адрес: Китай, г. Нингбо, ул. Лантень 201, 
Модерн таймз А2, блок 16/F.  
Уполномоченный представитель сервиса: ООО «ЭкспертСервис». Адрес: Россия, 140143, Московская 
область, Раменский район, пос. Родники, ул. Трудовая, д. 10, пом. 1, каб. 315 Телефон горячей линии: 8 
800 775 5060.   
Импортер: ООО «СМАРТТУЛЗ». Адрес: Россия, 140143, Московская область, городской округ Раменский, 
дп. Родники, ул. Трудовая, д. 10, пом. 1, этаж 3, ком. 319. Телефон горячей линии: 8 800 775 5060. Сайт: 
www.sturmtools.ru 
Дата производства указана в 10-значном серийном номере инструмента, нанесенного на его корпус: 1-я 
и 2-я цифра обозначает год, например, «4» обозначает, что изделие произведено в 2014 году. 4-я и 3 я 
цифры обозначают номер месяца в году производства, например, «05» — май. Дата изготовления также 
указана на упаковке. 
 

 
 

 
 

http://www.sturmtools.ru/
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